
Традиционные китайские праздники
С 2008 года три китайских национальных праздника – праздник Цинмин, праздник Дуаньу и праздник Луны (Чжунцюцзе) были объявлены декретными государственными праздниками Китая. Они вместе с предыдущим декретным праздником Весны составляют четыре традиционных праздника среди семи декретных государственных праздников Китая.

Сельскохозяйственный календарь, традиционный порядок счисления времени в Китае (Лунный календарь), был основан на цикле движения Луны , одновременно и на цикле движения Луны относительно Солнца. Большинство китайских традиционных праздников тесно связано со сменой сезонов и с ведением сельского хозяйством. Порядок этих праздников определяется по лунному календарю, например праздник Весны приходится на 1 января по лунному календарю, праздник Юаньсяо приходится на 15 января по лунному календарю, праздник Луны приходится на 15 августа по лунному календарю, праздник «Чунъян» приходится на 9 сентября по лунному календарю, праздник Лаба приходится на 8 декабря по лунному календарю, ночь под праздник Весны (Чуси) приходится на 30 декабря по лунному календарю и т.д.
Героями некоторых традиционных праздников Китая были известные исторические личности или герои в легендах, например, в праздник Дуаньу люди чтут память поэта-патриота Цюй Юаня, а праздник Цисицзе связан с встречей Пастуха и небесной Ткачихой на «Сорочьем мосту» согласно древней китайской легенде...
Наряду с общими праздниками многие национальные меньшинства сохранили свои традиционные праздники. Например, у дайцев – это праздник обливания водой, у хуэйцев, уйгуров и других национальностей, исповедующих Ислам, -- это праздник разговления, тибетцы отмечают праздник урожая «Ванго» и т. д.. 
Традиционные национальные праздники обычно имеют относительно определённые мероприятия и традиционные обычаи, например прогулки по ярмарке при храме во время праздника Весны; есть Юаньсяо и любоваться фонарями во время праздника Юаньсяо; приводить в порядок могилы и почитать память умерших родственников во время праздника Цинмин; в праздник Дуаньу кушать цзунцзы и проводить гонки лодок-драконов; в праздник Луны (Чжунцю) есть особые пряники (Юебин) и любоваться луной; в праздник «Чунъян» подниматься на гору и любоваться хризантемами; в праздник «Лаба» есть кашу «Лабачжоу»; в ночь под праздник Весны, которую называют «чуси », собираться всей семьёй за праздничным столом и бодрствовать в новогоднюю ночь «Шоусуй» .

Традиционные китайские праздники богаты глубокими национальными традициями и блестящей исторической культурой. Отмечая эти праздники, китайцы гордятся славой тысячелетней китайской цивилизации. 

текст к фотовыставке:

01．В первом месяце 2007 года по лунному календарю пекинские ярмарки при храме посетили многие горожане. 1 января по лунному календарю -- праздник Весны. Это самый торжественный для китайцев традиционный праздник. На праздник Весны несколько дней подряд проводят шумные народные гулянья , ярмарки цветов, прогулки по ярмарке при храме, где исполняют танцы льва и пляски драконов. Радостная праздничная атмосфера наполняет не только каждый дом, но и царит на каждой улице каждого города и села.
02．В ночь под праздник Весны, которую называют «чуси », на севере Китая большинство семей предпочитает всей семьёй есть пельмени и бодрствовать в новогоднюю ночь «Шоусуй» .

На снимке: Студенты-волонтёры в доме для одиноких и престарелых людей вместе со стариками лепят пельмени и отмечают канун Нового года по лунному календарю.
03．В Китае сохранилась традиция встречать божество богатства пятого января по лунному календарю. В ноль часов ноль минут люди открывают окна и двери, взрывают хлопушки, запускают фейерверки и встречают божество богатства.
На снимке: Старуха из Аомэня фотографируется с изображением божества богатства во время праздника Весны.

04． 15-ое число восьмого месяца по лунному календарю – это традиционный китайский праздник Луны (Чжунцю).

На снимке: Жители города Ухань перед теремом Хуанхэлоу отмечает праздник Луны, любуясь луной.

05．Праздник урожая Ванго является традиционным праздником урожая тибетских крестьян. Этот праздник проводится ежегодно в конце лета и начала осени до созрения урожая. В разных местах по разному определяется время отмечать этот праздник, обычно после созрения ячменя и за 2-3 дня до начала его уборки.

На снимке: Тибетцы-мужчины из района Шигатзе Тибета в масками выступают с тибетским спектаклем во время праздника урожая Ванго
06． 15-ое января по лунному календарю – это традиционный праздник «Юаньсяо». В народе сохранился обычай кушать на праздник «Юаньсяо» -- своего рода круглые галушки из муки клейкого риса с разнообразной начинкой – это может быть начинка из смеси сахара, кунжута, пюре из фасоли, грецких орехов . Сваренные «Юаньсяо» напоминают яркую луну на небе, символизируя счастье дружной семьи.
На снимке: Горожане вместе лепят «Юаньсяо» и отмечают праздник «Юаньсяо».

07．В народе Китая во время праздника Весны для украшения окон часто используются разнообразные бумажные узоры – «Цзяньчжи». Бумажные узоры на окнах не только создают праздничную атмосферу, но и используются в качестве украшения, предмета для любования. Это одно из популярных прикладных народных искусств Китая. Он пользуется популярностью в Китае. 
08．В дни праздника Весны в китайских городах и деревнях большой популярностью пользуется наклеивание разных новогодних картин, которые приносят в каждую семью веселую праздничную атмосферу. Искусство новогодних картин является старинным китайским народным искусством, оно изображает скромные обычаи и верование народа и содержит его надежду на будущее.

09．В Китае восьмое декабря по лунному календарю называется «Лаба». Праздник «Лаба» берет начало в династии Цинь, в этот день люди проводят церемонию жертвоприношения предкам и божествам и моление о богатом урожае и счастье. Обычай поедания каши «Лабачжоу» во время праздника Лаба имеет тысячелетнюю историю. Лабачжоу готовят из клейкого риса, пшена, бобов соевых, миндаля и т. д. 
На снимке: В городе Ханчжоу провинции Чжэцзян ставят медный котёл для варки Лабачжоу и приглашают горожан попробовать.
10．Хороводы «сухопутных лодок» - один из видов народного танца у национальности Хань, они широко распространяются на севере Китая и являются необходимой частью мероприятий во время праздников. Сухопутные лодки своеобразные, сами хороводы исполняются в виде исторического предания. Исполнение целостной истории хорошо сочетает лодки, персонажей, изображение и «хороводы» вместе.
11．9 сентября по лунному календарю – традиционный китайский праздник «Чунъян». В праздник «Чуньян» обычно организуются многообразные мероприятия, которые включают в себя отправляться в загородные прогулки, подниматься на гору, лакомиться пирожными, пить пиво, настоянное на лепестках хризантем и любоваться этими цветами. Уважать и любить престарелых является важной традицией и содержанием этого праздника. В Китае 9 сентября по лунному календарю был определен как праздник престарелых.
На снимке: 9 сентября 2007 года по лунному календарю в храме Кайюань города Фучжоу организовали банкет в честь тысячи с лишним стариков (60 лет и выше) из разных микрорайонов города Фучжоу.
12． В ноябре 2004 года в Саньду-шуйском автономного уезде провинции Гуйчжоу жители выступают с танцами водяных драконов, отмечая свой традиционный национальный праздник – праздник Дуан. По календарю народности Шуй осень считается началом года, праздник Дуан является традиционным Новым годом народности Шуй, канун Нового года приходится на 20 сентября по лунному календарю, поэтому народность Шуй среди 56 национальностей Китая первой встречает Новый год.
13．В праздник «Цинмин» в городе Гуйян молодой парень и девушка со цветами пришли на могилу своих родных почтить память покойных. Праздник «Цинмин» -- важнейший в Китае праздник поминавения усопших. Ханьцы и некоторые другие национальности в этот день совершают обряды поминания предков и посещают могилы умерших родственников. Праздник «Цинмин» называют «Тацинцзе», праздник «Цинмин» приходится на один из дней с 4-го по 6-е апреля, когда начинает проступать первая зелень и повсюду чувствуется свежее дыхание весны, поэтому многие люди отправляются в загородные прогулки. С древности в Китае сохранилась традиция совершать на праздник Цинмин весенние прогулки и проводить ряд спортивных соревнований.
14．Праздник разговления – один из трех великих мусульманских праздников (День рождения и перехода в мир иной Пророка Мухаммада – праздник Мавлид ан-Набий, Праздник разговления, Курбан-байрам). Согласно исламской религии сентябрь каждого года определяется как месяц поста. Праздник разговления – это общий праздник для китайских хуэйцев, уйгуров, казахов, узбеков, таджиков, татар, киргизов, саларов, дунсянов, баоанцев и других национальностей, он и является Новым годом для хуэйцев. 
На снимке: Мусульмане Синьцзяна весело танцуют, отмечая праздник разговления.
15．В районе Дали провинции Юньнань во время традиционного праздника «Мартовский базар» девушки народности Бай, приехавшие из деревень, на проспектах Дали выступают с традиционным развлекательным мероприятием народности Бай «Баванбянь». Праздник «Мартовский базар» является торжественным традиционным праздником народности Бай, это и является годичным мероприятием обмена товарами, проведения национальных спортивных состязаний и выступлений, распространённое в Дали провинции Юньнань. Этот праздник устраивается обычно с 15 марта по лунному календарю, продолжаясь 5-7 дней, у подножия Чжунхэ горы Цаншань в западной части города Дали.
16．Праздник факела – общий праздник народностей И, Бай, Наси, Дино, Лаху, он обычно продолжается 2-3 дня. Во время праздника факела, днём люди проводят единоборства и бой быков. Вечером все взрослые и дети жгут заготовленные факелы и с поднятыми факелами собираются в конце деревни, бегут по лесу и полю. В конце праздника люди собираются на площадях, сделав факелы в пагоду огня, они поют и танцуют, везде царит радость.

На снимке: Гулянье во время праздника факела  
17．Ежегодно в июне по дайскому календарю (в середине апреля по солнечному календарю) проходит Праздник обливания водой – самый важный праздник для национальностей Дай, Ачан, Дэан, живущих в провинции Юньнань и исповедующие буддизм. Праздник обливания водой сегодня стал традиционным новогодним праздником дайцев, проживающих в местности Дэхун и Сишуанбаньн, в этот день люди желают друг другу счастья, поливая друг друга водой. Во время Праздника обливания водой проходят разные мероприятия, например поливание буддистских статуй водой, обливание водой, соревнования по гребле на праздничных джонках, ярмарки и другие.
На снимке: Дайцы и туристы вместе весело отмечают Праздник обливания водой

18．В июне 2007 года в Сянгане состоялись международные гонки лодок-драконов, больше 200 команд, 400 с лишним спортсменов и больше тысячи зрителей сделали Чичжу Сянгана оживленным пляжем. Гонки лодок-драконов во время праздника Дуаньу являются одним из мероприятий, обладающих китайскими традиционными праздничными колоритами в Сянгане.Праздник «Дуаньу» приходится на 5-ое мая по лунному календарю, в этот день люди устраивают на реках гонки лодок, оформленных в виде драконов и едят цзунцзы в память о древнем китайском поэте-патриоте Цюй Юане.

19．19-го августа 2007 года, по китайскому лунному календарю, 7-го июля 16 пар молодых парней и девушек участововали в соревнованиях по поцелую на горе Хуаншань в провинции Анхой. Вечером в седьмой день седьмого месяца по лунному календарю отмечается праздник Цисицзе, или китайский день влюбленных. Согласно древней китайской легенде именно в этот день вечером на Млечном Пути на так называемом «Сорочьем мосту» встречаются влюбленные – Пастух и небесная Ткачиха.
20． Праздники, которые отмечают корейцы, очень похожи на праздники Ханцев. Кроме того, у корейцев есть ещё три семейных праздника, то есть годовщина со дня рождения младенца, праздник «Хойцзя» (шестидесятилетний день рождения), праздник «Хойхунь» (шестидесятилетний юбилей со дня свадьбы). По праздникам корейцы любят петь и танцевать.
На снимке: В провинции Цзилинь девушки-корейцы выступают с танцами «Диншуй» во время праздника.

21． В апреле 2005 года в провинции Гуйчжоу девушки национальности Мяо в нарядной одежде отмечают традиционный для национальности Мяо праздник сестёр «Цзымэйцзе». Праздник «Цзымэйцзе» у национальности Мяо называется ещё праздником «Цзымэйфаньцзе», это традиционный праздник мяоцев, живущих в уездах Тайцзян, Шибин в бассейне реки Циншуйцзян провинции Гуйчжоу. В этот день собираются молодые девушки и юноши, они выбирают возлюбленных. Этот праздник называют «самым старинным восточным днём для влюбленных »
22． Каждый год в июле-августе, когда степь становится обворожительно прекрасный, наливается водой и покрывается сочной травой, когда скот становится упитанным, когда погода стоит тихая-тихая, в это время монголы, живущие в провинциях Ганьсу, Цинхай, в Синьцзян-Уйгурском автономном районе и во Внутренней Монголии Китая торжественно проводят свой традиционный праздник Надам. Во время праздника Надам соревнуются в скачках, борьбе, стрельбе из лука. 20 мая 2006 года это праздник был включен Госсоветом КНР в список нематериального культурного наследия государственной степени.
На снимке: Юные борцы на соревнованиях Надам.
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